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See the notice on TED website

739432-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de relations publiques – Kommunikationsleistungen und technischer 
Betrieb der digitalen Medien der Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
OJ S 207/2026 26/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Adresse électronique: vergabestelle@bghw.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kommunikationsleistungen und technischer Betrieb der digitalen Medien der 
Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Description: Die Kommunikationsleistungen der BGHW werden in zwei Fachlosen vergeben. 
Los 1 umfasst die redaktionellen, gestalterischen und strategischen Leistungen einer Lead-
Agentur sowie Los 2: der technische Betrieb, das Hosting, die Modernisierung und die 
Weiterentwicklung der Webplattformen der BGHW.
Identifiant de la procédure: f9142e23-0d81-4d2b-b474-feba2d1c8fd3
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79416000 Services de relations publiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/739432-2026
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden Zwingende 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1: Kreative Lead-Agentur
Description: Die Auftraggeberin sucht für Los 1 eine senior geführte Lead-Agentur, die 
strategische Beratung, Redaktion, Kreation, Social Media, Bewegtbild, Kampagnen, UX und 
Analyse aus einer Hand steuert. Die Agentur soll die Auftraggeberin proaktiv beraten, 
Leistungen transparent kalkulieren, verlässlich und in hoher Qualität umsetzen sowie die 
Zusammenarbeit mit internen Fachbereichen und weiteren Dienstleistern koordinieren. 
Gegenstand ist die bedarfsabhängige Erbringung strategischer und operativer Kreativ- und 
Kommunikationsleistungen.
Identifiant interne: LOT-0001 AS 19/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79341000 Services de publicité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Abgabe einer 
Eigenerklärung des Bewerbers/Bieters, dass eine entsprechende Versicherung vorhanden ist, 
bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und diese während der gesamten Vertragslaufzeit 
aufrecht erhalten wird.. Vorlage der Versicherungsnachweise zum Vertragsbeginn. 
Mindestdeckungssummen je Versicherungsfall, zweifach maximiert je Versicherungsjahr: 
Betriebshaftpflicht 2,5Mio. € pauschal für Personen- und Sachschäden, Vermögensschäden: 1 
Mio. €,Medienhaftpflicht: 1 Mio. €
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers / des Bieters oder die 
Niederlassung des Bewerbers / Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen 
Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am 
Bewerber / Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das 
Handeln der Bewerber / Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder 
Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu 
dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der 
Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit 
keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
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Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe des 
Gesamtjahresumsatzes und des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025) Sofern zur Erfüllung der 
Eignungsanforderungen auf ein anderes Unternehmen zurückgegriffen wird (Eignungsleihe), 
ist der geforderte Nachweis von dem anderen Unternehmen vorzulegen. Der 
Gesamtjahresumsatz muss im Mittel der drei abgeschlossenen Geschäftsjahre mindestens 
1.650.000 € netto betragen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mit der Anlage F2 Los 1 Eigenerklärung Referenzen 
benennt der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft drei vergleichbare 
Referenzen (Stammdaten: Auftraggeber, Ansprechperson, Leistungsbeschreibung, 
Auftragswert, Leistungszeitraum). Diese drei Referenzen werden in der vorliegenden Anlage 
F2.1 vertieft dargestellt und bilden die Grundlage für die Auswahl der Bewerber, die zur 
Angebotsabgabe aufgefordert werden (§ 51 VgV). Die folgenden Mindestanforderungen 
beziehen sich auf die drei in Anlage F2 benannten Referenzen. Sie werden mit ja oder nein 
geprüft und nicht bepunktet.–M1 Jede Referenz betrifft eine in den letzten drei Jahren vor 
Ablauf der Teilnahmefristerbrachte Dienstleistung. Laufende Aufträge sind zulässig, wenn zum 
Zeitpunkt des Teilnahmeantrags mindestens zwölf Monate Leistung erbracht wurden.–M2 Der 
auf die vergleichbaren Leistungen entfallende Netto-Auftragswert beträgt je Referenz 
mindestens 300.000 Euro pro Jahr.–M3 Der Bewerber hatte in jeder Referenz die Rolle der 
Lead-Agentur oder eine vergleichbare zentrale Steuerungsrolle mit Gesamtverantwortung für 
Strategie und Projektmanagement und erbrachte mindestens drei der sieben Leistungspakete 
nach Anlage C Los 1 (siehe Abschnitt 5).–M4 Über die drei Referenzen zusammen sind alle 
sieben Leistungspakete mindestens einmalabgedeckt.–M5 Mindestens eine Referenz wurde 
für einen öffentlichen Auftraggeber, eine Körperschaft oder Anstalt des öffentlichen Rechts, 
eine Stiftung oder eine gemeinnützige Organisationerbracht.–M6 Der Bewerber kann alle 
sieben Leistungspakete zum Leistungsbeginn abdecken. Bei Bewerbergemeinschaften und 
bei Eignungsleihe ist je Leistungspaket das verantwortliche Unternehmen benannt (Abschnitt 
4); für sonstige Nachunternehmer erfolgt die Benennung, soweit sie bereits feststehen (Anlage 
F3 Los 1).Erfüllt eine Referenz M1, M2 oder M3 nicht, ist sie nicht wertungsfähig. Liegen 
danach weniger als drei wertungsfähige Referenzen vor oder sind M4, M5 oder M6 nicht 
erfüllt, ist die Eignung für Los 1 nicht nachgewiesen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Gemäß § 58 VgV ist die Auftraggeberin verpflichtet, den Zuschlag auf das 
wirtschaftlichste Angebot zu erteilen. Gewichtung: 30%
Critère: 
Type: Qualité
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Description: Die Punkteverteilung im Leistungsbereich ergibt sich aus der 
AnlageH2Los1Bewertungsmatrix Stufe 2. Die hier zu erreichende maximale Punktzahl beträgt 
70 Punkte, davon 30 Punkte auf das Kreativkonzept und 40 Punkte auf das 
Betreuungsmodell. Gewichtung: 70%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E25755849

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E25755849
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/11/2026 10:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Versicherungsbestätigung kann ebenfalls nachgefordert 
werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, avec remise en concurrence
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein erkannter 
Vergabeverstoß muss vor Einreichung des Nachprüfungsantrags innerhalb von zehn 
Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Erkennbare Verstöße gegen 
Vergabevorschriften aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen müssen 
spätestens bis zum Ablauf der Bewerbungs- oder Angebotsfrist gerügt werden. Der 
Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer eingereicht 
werden.

https://www.subreport.de/E25755849
https://www.subreport.de/E25755849
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2: Technischer Betrieb und Weiterentwicklung
Description: Die BGHW sucht für Los 2 einen technischen Partner, der den sicheren und 
stabilen Betrieb der bestehenden Systemlandschaft übernimmt und über die gesamte 
Vertragslaufzeitgewährleistet, den Technologiestand aktuell hält und die Plattformen 
bedarfsorientiert weiterentwickelt.
Identifiant interne: LOT-0002 AS 19/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Abgabe einer 
Eigenerklärung des Bewerbers/Bieters, dass eine entsprechende Versicherung vorhanden ist, 
bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und diese während der gesamten Vertragslaufzeit 
aufrecht erhalten wird.. Vorlage der Versicherungsnachweise zum Vertragsbeginn. 
Mindestdeckungssummen je Versicherungsfall, zweifach maximiert je Versicherungsjahr: 
Betriebshaftpflicht 2,5Mio. € pauschal für Personen- und Sachschäden, Vermögensschäden: 1 
Mio. €,Medienhaftpflicht: 1 Mio. €
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
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Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers / des Bieters oder die 
Niederlassung des Bewerbers / Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen 
Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am 
Bewerber / Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das 
Handeln der Bewerber / Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder 
Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu 
dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der 
Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit 
keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe des 
Gesamtjahresumsatzes und des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025) Sofern zur Erfüllung der 
Eignungsanforderungen auf ein anderes Unternehmen zurückgegriffen wird (Eignungsleihe), 
ist der geforderte Nachweis von dem anderen Unternehmen vorzulegen. Der 
Gesamtjahresumsatz muss im Mittel der drei abgeschlossenen Geschäftsjahre mindestens 
700.000 € netto betragen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Der Bewerber benennt die Personen, die im Fall der 
Zuschlagserteilung die folgenden drei Rollen wahrnehmen und den Auftrag betreuen werden: 
Projektleitung, technische Leitung TYPO3 und Betriebsverantwortung. Für jede Rolle sind die 
relevante Berufserfahrung sowie zwei persönliche Leistungsnachweise anzugeben. Die 
Angaben werden gemäß der Bewertungsmatrix Eignungsprüfung Los 2 (Anlage G1.2) 
bewertet und bilden die Grundlage für die Auswahl der Bewerber, die zur Abgabe eines 
Angebotsaufgefordert werden.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Gemäß § 58 VgV ist die Auftraggeberin verpflichtet, den Zuschlag auf das 
wirtschaftlichste Angebot zu erteilen. Gewichtung: 30%
Critère: 
Type: Qualité
Description: Die Punkteverteilung im Leistungsbereich ergibt sich aus der Anlage H2 Los 
2Bewertungsmatrix Stufe 2.Die hier zu erreichende maximale Punktzahl beträgt 70 Punkte, 
davon 25 Punkte auf das technische Konzept, 25 Punkte auf das Betriebs- und 
Servicekonzept, 10Punkte auf die Betriebsaufnahme und den unterbrechungsfreien Übergang 
sowie 10 Punkte auf Kernteam und Projektsteuerung. Gewichtung: 70%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E25755849

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E25755849
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/11/2026 10:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Versicherungsbestätigung kann ebenfalls nachgefordert 
werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, avec remise en concurrence
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt

https://www.subreport.de/E25755849
https://www.subreport.de/E25755849
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein erkannter 
Vergabeverstoß muss vor Einreichung des Nachprüfungsantrags innerhalb von zehn 
Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Erkennbare Verstöße gegen 
Vergabevorschriften aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen müssen 
spätestens bis zum Ablauf der Bewerbungs- oder Angebotsfrist gerügt werden. Der 
Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer eingereicht 
werden.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Berufsgenossenschaft Handel und Warenlogistik
Numéro d’enregistrement: Leitweg-ID 993-8009110600-59
Adresse postale: M 5, 7
Ville: Mannheim
Code postal: 68161
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@bghw.de
Téléphone: 06 21 1 83 0
Adresse internet: https://www.bghw.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numéro d’enregistrement: T022894990
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: 004922894490
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:vergabestelle@bghw.de
https://www.bghw.de
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a6624608-1e13-41b0-ad5b-3cff310b5d31  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/10/2026 14:22:44 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 739432-2026
Numéro de publication au JO S: 207/2026
Date de publication: 26/10/2026
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